	1.4.22 외상투자기업 내부자산 처분 소득세처리 문제에 대한 
국가세무총국의 통지 

國稅函[2005] 970호 

각 성, 자치구, 직할시 및 계획단독배정시 국가세무국, 심천시 지방세무국: 

  《중화인민공화국 외상투자기업 및 외국기업 소득세법》 및 그 실시세칙의 관련 규정에 따라 외상투자기업과 외국기업이 중국 경내에 설립한 기구, 공장(이하 기업이라 통칭함)의 내부 자산 처분 소득세 관련 문제를 아래와 같이 통지한다. 

  1. 기업의 내부 자산(자사 제조 및 외부구입 자산 포함) 처분은 당해 자산을 해외로 이전하는 경우 이외에는 소득으로 확인하지 아니하며, 관련 자산의 역사 원가는 계속 계산된다. 

  2. 이 통지 제1조에서 내부 자산 처분이라 함은 자산 소유권이 형식적으로나 실질적으로 변화가 없는 처분행위를 말하며, 여기에는 하기 상황을 포함하되 이에 국한되지는 아니한다. 

  (1) 자산을 다른 제품의 생산, 제조, 가공에 사용 

  (2) 자산의 형태, 구조 또는 성능을 변경 

  (3) 자산의 용도(이를테면 자사 건설 상품주택을 자사용으로 하거나 경영하는 경우) 변경 

  (4) 총기구 및 그 분지기구 지간의 자산 이전 

  (5) 상기 2가지 또는 2가지 이상의 공존. 

  기업이 자산을 타인에게 이전하는 하기 상황은 자산 사유권이 변경되었기 때문에 내부 자산 처분에 속하지 아니한다. 

  (1) 시장 홍보 또는 판촉에 사용 

  (2) 교제에 사용 

  (3) 종업원의 장려 또는 복리에 사용 

  (4) 주식배당에 사용 

  (5) 대외 증여에 사용 

  (6) 자산 소유권을 변경한 기타 용도. 

  3. 기업 내부 자산 처분의 유통세 및 기타 세종의 조세처리는 계속 현행 관련 규정에 따라 집행한다. 

                  국가세무총국 

                2005년 10월 14일
	
	国家税务总局关于外商
投资企业内部处置资产有关
所得税处理问题的通知

国税函[2005]970号

各省、自治区、直辖市和计划单列市国家税务局，深圳市地方税务局：
　　根据《中华人民共和国外商投资企业和外国企业所得税法》及其实施细则的有关规定，现就外商投资企业和外国企业在中国境内设立机构、场所（以下统称企业），在内部处置资产有关所得税处理问题通知如下：
　　一、企业内部处置资产（包括各项自制和外购资产），除将资产转移至境外以外，不确认收入；相关资产的历史成本延续计算。
二、 本通知第一条所述内部处置资产是指资产所有权属在形式和实质上均不发生改变的处置行为，包括但不限于以下情形：

　　（一）将资产用于生产、制造、加工另一产品；
　　（二）改变资产形状、结构或性能；

　　（三）改变资产用途（如，自建商品房转为自用或经营）；

　　（四）将资产在总机构及其分支机构之间转移；
　　（五）上述两种或两种以上情形的混合。

企业将资产移送他人的下列情形，因资产所有权属已发生改变而不属于内部资产处置：
　　（一）用于市场推广或推销；
　　（二）用于交际应酬；
　　（三）用于职工奖励或福利；
　　（四）用于股息分配；
　　（五）用于对外捐赠；

　　（六）其他改变资产所有权属的用途。

三、企业内部处置资产的流转税及其他税种的税务处理，仍按现行有关规定执行。

国家税务总局

二○○五年十月十四日


